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RÅDETS FÖRORDNING (EG) nr 1030/2002 

av den 13 juni 2002 

om en enhetlig utformning av uppehållstillstånd för medborgare i 
tredjeland 

Artikel 1 

1. Uppehållstillstånd som utfärdas av medlemsstaterna till medbor­
gare i tredjeland skall vara enhetligt utformade och ha plats för de 
uppgifter som anges i bilagan. ►M1 Uppehållstillstånd till medborgare 
i tredjeland ska utfärdas som en separat handling i ID 1- eller ID 
2-format. ◄ Varje medlemsstat får i avsett fält i den enhetligt utfor­
made handlingen föra in uppgifter som är av betydelse när det gäller 
typen av tillstånd och den berörda personens rättsliga ställning, i syn­
nerhet uppgifter om huruvida personen har tillstånd att arbeta eller inte. 

2. I denna förordning avses med 

a) uppehållstillstånd: varje tillstånd som utfärdas av myndigheterna i en 
medlemsstat och som ger en medborgare i tredjeland rätt att lagligen 
vistas på dess territorium, med undantag av 

i) viseringar, 

▼M1 
ii) tillstånd utfärdade i avvaktan på att en asylansökan, en ansökan 

om uppehållstillstånd eller en ansökan om förlängning av detta 
behandlas. 

iia) tillstånd utfärdade under exceptionella omständigheter för en 
förlängning av den tillåtna vistelsen med högst en månad. 

▼B 
iii) tillstånd utfärdade för en vistelse som inte överstiger sex må­

nader, av medlemsstater som inte tillämpar artikel 21 i konven­
tionen om tillämpning av Schengenavtalet av den 14 juni 1985 
mellan regeringarna i Beneluxstaterna, Förbundsrepubliken 
Tyskland och Franska republiken om gradvis avskaffande av 
kontroller vid de gemensamma gränserna ( 1 ). 

b) medborgare i tredjeland: envar som inte är unionsmedborgare 
enligt artikel 17.1 i Fördraget om upprättandet av Europeiska 
gemenskapen. 

Artikel 2 

1. Kompletterande tekniska specifikationer för det enhetligt utfor­
made uppehållstillståndet skall fastställas enligt förfarandet i artikel 7.2 
i fråga om 

a) kompletterande säkerhetsdetaljer och säkerhetskrav, däribland sträng­
are normer i syfte att förebygga risken för hel- och delförfalskning, 

▼B 

( 1 ) EGT L 239, 22.9.2000, s. 19.
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b) tekniska förfaranden och närmare föreskrifter avseende ifyllandet av 
det enhetligt utformade uppehållstillståndet, 

c) övriga föreskrifter avseende ifyllandet av det enhetligt utformade 
uppehållstillståndet, 

▼M1 
d) tekniska specifikationer för lagringsmediet för de biometriska känne­

tecknen och deras säkerhet, inklusive förhindrande av obehörig åt­
komst, 

e) kvalitetskrav och gemensamma standarder för ansiktsbilden och 
fingeravtrycksbilderna, 

f) en uttömmande förteckning över kompletterande nationella säker­
hetsdetaljer som kan läggas till av medlemsstaterna i enlighet med 
led h i bilagan. 

▼B 
2. Det enhetligt utformade uppehållstillståndets färger får ändras i 
enlighet med förfarandet i artikel 7.2. 

Artikel 3 

▼M1 
I enlighet med förfarandet i artikel 7.2 får det beslutas att de specifika­
tioner som avses i artikel 2 ska vara sekretessbelagda och inte får 
offentliggöras. I sådana fall ska de vara tillgängliga endast för de organ 
som medlemsstaterna har utsett att ansvara för tryckning och för perso­
ner som vederbörligen har bemyndigats av en medlemsstat eller av 
kommissionen. 

▼B 
Varje medlemsstat skall utse ett enda organ som skall ansvara för tryck­
ningen av det enhetligt utformade uppehållstillståndet. Namnet på detta 
organ skall anmälas till kommissionen och de övriga medlemsstaterna. 
Två eller flera medlemsstater får utse samma organ. Varje medlemsstat 
skall ha fortsatt möjlighet att ersätta organet med ett annat organ. Den 
skall underrätta kommissionen och övriga medlemsstater om detta. 

Artikel 4 

Utan hinder av bestämmelserna om skydd av uppgifter skall den som 
fått ett uppehållstillstånd utfärdat ha rätt att kontrollera de personupp­
gifter som införts på detta tillstånd och vid behov låta rätta eller stryka 
dessa. 

▼M1 
Uppehållstillståndet eller det lagringsmedium för uppehållstillstånd som 
avses i artikel 4a får inte innehålla några uppgifter i maskinläsbar form, 
om det inte föreskrivs i denna förordning, eller i bilagan till denna, eller 
anges i den motsvarande resehandlingen av den utfärdande medlems­
staten enligt dess nationella lagstiftning. Medlemsstaterna får vidare 
lagra uppgifter för e-tjänster såsom e-förvaltning och e-handel samt 
kompletterande bestämmelser relaterade till uppehållstillståndet i ett av 
de chip som avses i punkt 16 i bilagan. Alla nationella uppgifter ska 
dock på ett logiskt sätt vara åtskilda från de biometriska uppgifter som 
avses i artikel 4a. 

▼B
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Vid tillämpningen av denna förordning får de biometriska kännetecknen 
i uppehållstillstånd endast användas för att kontrollera 

a) handlingens autenticitet, 

b) innehavarens identitet genom direkt tillgängliga jämförbara kännetec­
ken, när uppvisande av uppehållstillstånd krävs enligt nationell 
lagstiftning. 

Artikel 4a 

Det enhetligt utformade uppehållstillståndet ska innefatta ett lagrings­
medium som innehåller en ansiktsbild och två fingeravtrycksbilder av 
innehavaren, båda i driftskompatibla format. Uppgifterna ska säkras, och 
lagringsmediet ska ha tillräcklig kapacitet för att det ska vara möjligt att 
garantera uppgifternas integritet, autenticitet och sekretess. 

Artikel 4b 

För tillämpningen av denna förordning ska medlemsstaterna samla in 
biometriska kännetecken bestående av ansiktsbild och två fingeravtryck 
från tredjelandsmedborgare. 

Förfarandet ska fastställas i enlighet med de nationella rutinerna i den 
berörda medlemsstaten och med de säkerhetsföreskrifter som fastställs i 
Europeiska konventionen om skydd för de mänskliga rättigheterna och 
de grundläggande friheterna samt Förenta nationernas konvention om 
barnets rättigheter. 

Följande biometriska kännetecken ska samlas in: 

— Ett fotografi som tillhandahålls av den sökande eller har tagits vid 
ansökningstillfället. 

— Två platta fingeravtryck som tagits digitalt. 

De tekniska specifikationerna för insamlingen av biometriska kännetec­
ken ska fastställas i enlighet med förfarandet i artikel 7.2 samt med 
ICAO:s normer och de tekniska specifikationerna för pass som med­
lemsstaterna utfärdar för sina medborgare enligt rådets förordning (EG) 
nr 2252/2004 av den 13 december 2004 om standarder för säkerhets­
detaljer och biometriska kännetecken i pass och resehandlingar som 
utfärdas av medlemsstaterna ( 1 ) 

Fingeravtryck ska tas från och med sex års ålder. 

Personer för vilka fingeravtryckstagning är fysiskt omöjlig ska undantas 
från kravet att lämna fingeravtryck. 

▼B 

Artikel 5 

Denna förordning skall inte tillämpas på medborgare i tredjeland som är 

— sådana familjemedlemmar till unionsmedborgare som utövar sin rätt 
till fri rörlighet, 

▼M1 

( 1 ) EUT L 385, 29.12.2004, s. 1).
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— medborgare i en sådan medlemsstat i Europeiska frihandelssamman­
slutningen som är part i avtalet om Europeiska ekonomiska sam­
arbetsområdet och deras familjemedlemmar när de utövar sin rätt till 
fri rörlighet i enlighet med det avtalet, eller 

— medborgare i tredjeland undantagna från skyldigheten att inneha 
visering och med tillstånd att vistas i en medlemsstat i mindre än 
tre månader. 

▼M1 

Artikel 5a 

Om medlemsstaterna använder den enhetliga modellen för andra ända­
mål än de som omfattas av denna förordning ska lämpliga åtgärder 
vidtas för att se till att ingen förväxling är möjlig med det uppehålls­
tillstånd som avses i artikel 1 och att ändamålet är tydligt angivet på 
kortet. 

▼B 

Artikel 6 

De åtgärder som krävs för att genomföra denna förordning skall antas i 
enlighet med det föreskrivande förfarandet i artikel 7.2. 

Artikel 7 

1. Kommissionen skall biträdas av den kommitté som inrättats ge­
nom artikel 6.2 i förordning (EG) nr 1683/95. 

2. När det hänvisas till denna punkt skall artiklarna 5 och 7 i beslut 
1999/468/EG tillämpas. 

Den tid som avses i artikel 5.6 i beslut 1999/468/EG skall vara två 
månader. 

3. Kommittén skall själv anta sin arbetsordning 

Artikel 8 

Den här förordningen påverkar inte medlemsstaternas behörighet att 
erkänna stater eller territoriella enheter och sådana pass och rese- eller 
identitetshandlingar som utfärdats av deras myndigheter. 

Artikel 9 

Medlemsstaterna skall utfärda det enhetligt utformade uppehållstillstånd 
som definieras i artikel 1 inom ett år efter det att de kompletterande 
säkerhetsdetaljer och säkerhetskrav som avses i artikel 2.1 a antagits. 

Från den tidpunkten skall denna förordning ersätta gemensam åtgärd 
97/11/RIF i de berörda medlemsstaterna. 

▼M1 
Lagringen av ansiktsbilder som primärt biometriskt kännetecken och 
lagringen av de två fingeravtrycksbilderna ska genomföras senast två 
respektive tre år efter det att de tekniska åtgärder som avses i artikel 2.1 
d och e vidtagits. 

▼B
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Giltighetstiden för redan utfärdade uppehållstillstånd ska dock inte på­
verkas av genomförandet av denna förordning, såvida inte den berörda 
medlemsstaten beslutar något annat. 

Under en övergångsperiod på två år efter antagandet av de första tek­
niska specifikationer för ansiktsbild som avses i tredje stycket i denna 
artikel får uppehållstillståndet fortsatt utfärdas i form av ett klistermärke. 

▼B 
Redan utfärdade tillstånd skall dock fortsätta att vara giltiga även efter 
det att de enhetligt utformade uppehållstillstånden införts, om inte den 
berörda medlemsstaten beslutar annorlunda. 

Artikel 10 

Denna förordning träder i kraft samma dag som den offentliggörs i 
Europeiska gemenskapernas officiella tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i 
medlemsstaterna i enlighet med Fördraget om upprättandet av Europe­
iska gemenskapen. 

▼M1
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BILAGA 

FRAM- OCH BAKSIDAN AV KORTET 

a) Beskrivning 

Uppehållstillståndet, inklusive biometriska kännetecken, ska utformas som 
en separat handling i ID 1-format. Det ska använda specifikationerna i 
Internationella civila luftfartsorganisationens (Icao) dokument om maskinläs­
bara resehandlingar (dokument 9303, sjunde upplagan, 2015). Uppehållstill­
ståndet ska omfatta följande ( 1 ): 

Framsidan av kortet: 

1. Landskoden med tre bokstäver för den utfärdande medlemsstaten i en­
lighet med Icaos dokument 9303 om maskinläsbara resehandlingar, 
integrerad i bottenmönstret. 

2. Icaos symbol för en maskinläsbar resehandling med kontaktlöst mikro­
chip (e-MRTD-symbol), i optiskt variabel färg. Beroende på betrakt­
ningsvinkeln ska den framträda i olika färger. 

3.1 Dokumentets titel (Uppehållstillstånd) ska anges på den utfärdande 
medlemsstatens officiella språk. 

3.2 Upprepning av den titel på dokumentet som avses i fält 3.1 på minst ett 
annat (högst två) av unionsinstitutionernas officiella språk i syfte att 
underlätta igenkännandet av kortet som ett uppehållstillstånd för 
tredjelandsmedborgare. 

▼M2 

( 1 ) De rubriker som ska skrivas ut anges i de tekniska specifikationer som ska antas enligt 
artikel 6 i denna förordning.
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4.1 Dokumentets nummer. 

4.2 Upprepning av dokumentets nummer (med särskilda säkerhetsdetaljer). 

5. Kortets åtkomstnummer (CAN). 

Rubrikerna till uppgifterna 6–12 ska stå på den utfärdande medlemsstatens 
språk. Den utfärdande medlemsstaten får på samma rad lägga till ett annat av 
unionsinstitutionernas officiella språk, förutsatt att det blir sammanlagt högst 
två språk. 

6. Namn: samtliga efternamn och samtliga förnamn, i nämnd ordning ( 1 ). 

7. Kön. 

8. Medborgarskap. 

9. Födelsedatum. 

10. Typ av tillstånd: den typ av uppehållstillstånd som medlemsstaten har 
utfärdat till tredjelandsmedborgaren. Ett tillstånd för en familjemedlem 
till en medborgare i Europeiska unionen som inte har utövat sin rätt till 
fri rörlighet ska innehålla ordet ”familjemedlem”. För personer som 
omfattas av artikel 3.2 i Europaparlamentets och rådets direktiv 
2004/38/EG ( 2 ) får medlemsstaterna föra in ”person som omfattas av 
artikel 3.2 i direktiv 2004/38/EG”. 

11. Den sista giltighetsdagen för dokumentet ( 3 ). 

12. Anmärkningar: Medlemsstaterna får lägga till sådana detaljuppgifter och 
noteringar för användning inom landet som krävs med hänsyn till de 
nationella bestämmelserna om tredjelandsmedborgare, inbegripet note­
ringar om arbetstillstånd eller obegränsad giltighetstid för rätten att vistas 
i medlemsstaten ( 4 ). 

13. Ett foto ska vara säkert integrerat i själva kortet och säkrat med en 
diffraktiv optiskt variabel säkring (DOVID). 

14. Innehavarens namnteckning. 

15. DOVID till skydd för fotot. 

▼M2 

( 1 ) Ett enda fält används för efternamnen och förnamnen. Efternamnen ska anges med 
versaler, förnamnen med gemener, men med en versal som första bokstav. Inga avgrän­
sare mellan efternamn och förnamn är tillåtna. Tecknet ”,” är emellertid tillåtet som en 
avgränsare mellan första och andra efternamnet eller förnamnet (till exempel: TOLEDO, 
BURGOS Ana, Maria). Om det är nödvändigt för att spara plats kan första och andra 
efternamnen kombineras på samma linje, samt efternamn och förnamn. 

( 2 ) Europaparlamentets och rådets direktiv 2004/38/EG av den 29 april 2004 om unions­
medborgares och deras familjemedlemmars rätt att fritt röra sig och uppehålla sig inom 
medlemsstaternas territorier och om ändring av förordning (EEG) nr 1612/68 och om 
upphävande av direktiven 64/221/EEG, 68/360/EEG, 72/194/EEG, 73/148/EEG, 
75/34/EEG, 75/35/EEG, 90/364/EEG, 90/365/EEG och 93/96/EEG (EUT L 158, 
30.4.2004, s. 77). 

( 3 ) Uppgifterna ska endast anges i datumformat (dd/mm/åååå) och inte med användande av 
ord som ”tillfällig” eller ”obegränsad” eftersom sista giltighetsdagen avser det fysiska 
dokumentet och inte rätten till uppehållstillstånd. 

( 4 ) Ytterligare anmärkningar kan också föras in i fält 16 (”Anmärkningar”) på baksidan av 
kortet.
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Baksidan av kortet: 

16. Anmärkningar: Medlemsstaterna får lägga till sådana detaljuppgifter och 
noteringar för användning inom landet som krävs med hänsyn till de 
nationella bestämmelserna om tredjelandsmedborgare, inbegripet note­
ringar om arbetstillstånd ( 1 ), följt av två obligatoriska uppgifter: 

16.1 Utfärdandedatum, utfärdandeort/utfärdande myndighet: Datum och 
ort för utfärdande av uppehållstillståndet. Utfärdandeorten får om 
så är lämpligt ersättas med en hänvisning till den utfärdande 
myndigheten. 

16.2 Födelseort. 

Uppgifterna 16.1 och 16.2 kan följas av valfria uppgifter ( 2 ) såsom 
”innehavarens adress”. 

16.3 Valfritt fält för upplysningar som avser framställningen av kortet, 
t.ex. tillverkarens namn, versionsnummer osv. 

17. Maskinläsbar del. Den maskinläsbara delen ska överensstämma med de 
relevanta Icao-riktlinjer som anges i Icaos dokument 9303 om maskin­
läsbara resehandlingar. 

18. Detta tryckta fält ska innehålla medlemsstatens nationella emblem för att 
särskilja uppehållstillståndet och skapa säkerhet i fråga om dess natio­
nella ursprung. 

19. Denna maskinläsbara del ska innehålla tryckt text i bottenmönstret som 
anger den utfärdande medlemsstaten. Texten får inte påverka den ma­
skinläsbara delens tekniska komponenter. 

Synliga nationella säkerhetsdetaljer (utan att det påverkar de tekniska speci­
fikationer som fastställs i artikel 2.1 f i denna förordning): 

20. Ett RF-chip ska användas som lagringsmedium i enlighet med artikel 4a 
i denna förordning. Medlemsstaterna får även i uppehållstillståndet in­
tegrera ett chip med dubbla gränssnitt eller ett separat kontaktchip för 
nationellt bruk. Ett sådant kontaktchip ska placeras på baksidan av kortet 
i överensstämmelse med ISO-standarderna och får inte på något sätt 
störa RF-chippet. 

21. Valfritt genomskinligt fönster. 

22. Valfri genomskinlig ram. 

b) Färg, tryckmetod 

Medlemsstaterna ska fastställa färg och tryckmetod i enlighet med den en­
hetligt utformade handlingen i denna bilaga och de kompletterande tekniska 
specifikationer som ska fastställas enligt artikel 2 i denna förordning. 

c) Material 

Kortet ska vara helt gjort av polykarbonat eller motsvarande syntetiska po­
lymer (som håller i minst 10 år). 

▼M2 

( 1 ) Hela det tillgängliga utrymmet på baksidan av kortet (utom den maskinläsbara delen) ska 
reserveras för fältet ”Anmärkningar”. Det ska innehålla själva anmärkningarna, följt av 
obligatoriska fält (utfärdandedatum, utfärdandeort/utfärdande myndighet, födelseort) och 
valfria fält enligt de enskilda medlemsstaternas behov. 

( 2 ) Valfria uppgifter måste föregås av underrubriker.
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d) Tryckmetoder 

Följande tryckmetoder ska användas: 

— Offset-bakgrundstryck med hög säkerhet. 

— Fluorescerande UV-tryck. 

— Iristryck. 

Framsidan av kortet ska till sin säkerhetsutformning kunna särskiljas från 
baksidan av kortet. 

e) Numrering 

Dokumentets nummer ska anges i fler än en position på dokumentet (utöver 
på den maskinläsbara delen). 

f) Kopieringsskydd 

På framsidan av uppehållstillståndet ska en uppdaterad DOVID användas 
som ger en kvalitet avseende identifikation och säkerhet som inte är lägre 
än hos den anordning som används i den nuvarande enhetliga utformningen 
av viseringar, med utformning och detaljer av avancerat slag, bl.a. en förbätt­
rad diffraktiv komponent för avancerad maskinell verifiering. 

g) Teknik för personalisering 

För att säkerställa att uppgifterna i uppehållstillståndet är ordentligt skyddade 
mot försök till hel- och delförfalskning ska personuppgifterna, inbegripet 
fotografiet, innehavarens namnteckning och övriga väsentliga uppgifter, in­
tegreras i handlingens grundmaterial. Denna personalisering ska utföras med 
användning av lasergravyrteknik eller annan likvärdig säker teknik. 

h) Medlemsstaterna får också införa kompletterande nationella säkerhetsdetaljer, 
förutsatt att de ingår i den förteckning som upprättas enligt artikel 2.1 f i 
denna förordning, att de överensstämmer med de ovan angivna modellernas 
harmoniserade utseende och att de enhetliga säkerhetsdetaljernas effektivitet 
inte minskas. 

▼M2


